
(1) 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ ถือหุ้นเป็นผู้ลงทนุตา่งประเทศและแตง่ตัง้ให้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้น) 

PROXY FORM 
 
 
 เขียนท่ี ............................................................................. 
 Place 
 
 วนัท่ี ................ เดือน ..................................... พ.ศ. ................... 
 Date Month B.E. 
 
 (1) ข้าพเจ้า ...................................................................... ส านกังานตัง้อยู่เลขท่ี ..................... ถนน ............................. 
 I / We                   Residing at No. Road 
 
ต าบล / แขวง ................................... อ าเภอ / เขต ........................................ จงัหวดั ............................... รหสัไปรษณีย์ .................... 
Tambol / Kwaeng Amphur / Khet Province Post Code 
 
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้น (Custodian) ให้กบั ...................................................................................................  
As the Custodian for 
 
ซึง่เป็นผู้ ถือหุ้นของ บริษัท เมโทรซสิเตม็ส์คอร์ปอเรช่ัน จ ากัด (มหาชน) 
being a shareholder of Metro Systems Corporation Public Company Limited 
 
โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม ............................................. หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั ...................................... เสียง ดงันี ้
holding share(s)  and shall hold number of vote(s) 
 
 หุ้นสามญั ............................................... หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั ............................................ เสียง 
 Ordinary share share(s) and shall hold number of vote(s) 
 
 หุ้นบริุมสิทธิ ............................................. หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั ............................................ เสียง 
 Preferred share share(s) and shall hold number of vote(s) 
 
 

(2) ขอมอบฉนัทะให้ (โปรดท าเคร่ืองหมายหน้าช่ือผู้ รับมอบฉนัทะเพียงช่ือเดียว) 
hereby appoint (Please select only one proxyholder) 

 
 1. ช่ือ .................................................. อาย ุ........... ปี อยู่บ้านเลขท่ี ................. ถนน ............................... 
  Name age year Residing at No. Road 
 

ต าบล / แขวง ................................. อ าเภอ / เขต ........................................ จงัหวดั ............................. รหสัไปรษณีย์ ................ หรือ 
Tambol / Kwaeng Amphur / Khet Province Post Code or 

 
 2. ช่ือ .................................................. อาย ุ........ ปี อยู่บ้านเลขท่ี ........... ถนน ......................... 
  Name age year Residing at No. Road 
 

ต าบล / แขวง ........................... อ าเภอ / เขต .............................. จงัหวดั .......................... รหสัไปรษณีย์ ........... หรือ 
Tambol / Kwaeng Amphur / Khet Province Post Code or 
 

 3. ช่ือ ............................................... อาย ุ....... ปี อยู่บ้านเลขท่ี ............ ถนน ................... 
  Name age year Residing at No. Road 
 

ต าบล / แขวง ............................ อ าเภอ / เขต .............................. จงัหวดั ........................ รหสัไปรษณีย์ .................. 
Tambol / Kwaeng Amphur / Khet Province Post Code 
 
คนหนึง่คนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญประจ าปี ครัง้ที่ 18/2556 
to be my / our proxy to attend and vote on my / our behalf at the Annual General Meeting No. 18/2013 
 
 

อากรแสตมป์ 
 20 บาท 

Stamp Duty 
Baht 20 



(2) 

ในวันท่ี 27 มีนาคม 2553 เวลา 10.00 น. 
be held on March 27, 2013 at 10.00 hours 
 
ณ ส านักงานบริษัทฯ อาคารจี ชัน้ 2 เลขที่ 400 ถนนเฉลิมพระเกียรต ิร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร  
at the 2nd Floor of G Tower, No. 400 Chalermprakiat Rama IX Road, Nong Bon, Prawet, Bangkok Metropolis 
 
หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 
or at any adjournment thereof 
 
 (3) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะเข้าร่วมประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครัง้นี ้ดงันี ้
  I hereby appoint the Proxy holder to attend and vote in this meeting as follows: 
 

 มอบฉนัทะตามจ านวนหุ้นทัง้หมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
 appoint the Proxy to vote equal to the total number of the shares held. 

 มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
appoint in partial as follows: 

              หุ้นสามญั ............................................... หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั ........................................... เสียง 
              Ordinary share                  share(s)  and shall hold number of vote(s) 
 
             หุ้นบริุมสิทธิ ............................................. หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กบั ........................................... เสียง 
              Preferred share        share(s)   and shall hold number of vote(s) 
 
         รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทัง้หมด …………………….     เสียง   
         Total voting right                                    vote(s) 
   
 (4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
  I hereby appoint the proxy holder to vote on my / our behalf at this meeting as follows: 
 

 วาระที่ 1 พจิารณารับรองรายงานการประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ครัง้ท่ี 16/2554 
Agenda No. 1 To confirm the minutes of Annual General Meeting of Shareholders No. 16/2011. 
 

 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve Disapprove Abstain 
 

 วาระที่ 2 พิจารณารายงานผลการด าเนินงานของบริษัทฯ สิน้สุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2554 และรายงาน
ประจ าปีของบริษัทฯ ประจ าปี 2554 

Agenda No. 2 To consider the report on the Company’s Operations as of December 31, 2011 and the 
Company’s Annual Report for 2011. 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 



(3) 

 วาระที่ 3 พิจารณางบแสดงฐานะการเงินและงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัทฯ ส าหรับรอบระยะเวลา
บัญชี สิน้สุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2555 

Agenda No. 3 To consider the Statement of Financial Position and Statement of Comprehensive Income 
for the fiscal period ended December 31, 2012. 
 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 

 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 

  วาระที่ 4. พจิารณาการประกาศจ่ายเงนิปันผลประจ าปี 2555 
Agenda No. 4 To consider the declaration of dividend payment for the year 2012. 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระที่ 5.  พจิารณาเลือกตัง้กรรมการใหม่เข้าด ารงต าแหน่งแทนกรรมการซึ่งครบก าหนดออกจากต าแหน่งตามวาระ 

Agenda No. 5 To consider the appointment of directors in place of those retiring by rotation. 
 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 การแตง่ตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
 The election of all directors 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve Disapprove Abstain 

 การแตง่ตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 The election of the individual director 

1. นายธวชิ  จารุวจนะ 
 Mr.Tavit  Charuvajana 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

2.  นายชชูาต ิวฒันธรรม 
 Mr.Chuchart Vatanatham 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
 
 
 
 
 



(4) 

 วาระที่ 6. พจิารณาก าหนดค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการตรวจสอบประจ าปี 2555 
Agenda No. 6 To consider fixing the Remuneration of Directors and Audit Committee for 2012. 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระที่ 7. พจิารณาแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนประจ าปี 2555 

Agenda No. 7 To consider the appointment of the Company’s Auditor and to fix the auditor’s 
remuneration for 2012. 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
  เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระที่ 8. เร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ามี) 

Agenda No. 8 Other business (if any) 
 

 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
 
 
 
 



(5) 

 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 

 
 (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
 (a) the proxy holder shall have rights to consider and vote in all respects on my / our 

behalf as he / she deems appropriate 
 
 (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
 (b) the proxy holder shall vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย  ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  

 Approve Disapprove Abstain 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนงัสือมอบฉันทะนีใ้ห้ถือว่าการลงคะแนนเสียง

ไม่ถกูต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหุ้น 

The vote of the Proxy in any agenda items which is not comply with this Proxy Form, shall be deemed that such 
vote is incorrect and is not my / our vote as the shareholders. 

 
(6) ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบไุว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีท่ีท่ีประชุม

มีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติม
ข้อเทจ็จริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 

In the case the I/we do not specify or unclearly specify the vote in any agenda items or in the case that the meeting 
considers or resolves additional matters, or in the case that the meeting considers or resolves other matters which 
are not included in the Agenda above, including any change or increase of any information, the proxy holder shall 
have the right to consider and give resolution on my / our behalf as he/she deems appropriate. 

 
 กิจการใดท่ีผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุนัน้ เว้นแตก่รณีท่ีผู้ รับมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบใุน

หนงัสือมอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 
  I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the meeting, unless in case the proxy 
holder abstain vote according to me/us specified in the proxy. 

 
 

ลงช่ือ ................................................................. ผู้มอบฉนัทะ 
Signed (....................................................... ....) Appointer 
 
ลงช่ือ ................................................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ 
Signed (...........................................................) Proxy holder 
 
ลงช่ือ ................................................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ 
Signed (...........................................................) Proxy holder 

 
ลงช่ือ ................................................................. ผู้ รับมอบฉนัทะ 
Signed (...........................................................) Proxy holder 

 
 



(6) 

หมายเหตุ : 1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นี ้ใช้เฉพาะกรณีท่ีผู้ ถือหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทนุตา่งประเทศและแตง่ตัง้ให้ 
Remark                  คสัโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้ รับฝากและดแูลหุ้นให้เทา่นัน้ 

 Prosy Form C. is used only in case the shareholder’s name appeared on the registration book is a foreign        
shareholder who appoints the Custodian in Thailand to be in charge of his/her shares. 
 

2. หลกัฐานท่ีต้องแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ  
  Documents required are 

(1) หนงัสือมอบอ านาจจากผู้ ถือหุ้นให้คสัโตเดียนเป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน  
                                          Evidence stating authorization from the shareholder to the Custodian to sign the Proxy Form on behalf of him/her 

(2) หนงัสือยืนยนัวา่ผู้ลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนได้อนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน              
Evidence confirming that the person who signed on the Proxy Form is a licensed Custodian. 

 
3. ผู้ ถือหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะต้องมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะแทนเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่

สามารถแบง่แยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้              
The shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting and 
cannot split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

 
4. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล             

In the agenda of the election of directors, Shareholder or the Proxy may vote for either all directors or each 
individual director. 

 
5. ในกรณีท่ีมีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกวา่ท่ีระบไุว้ข้างต้น ผู้ รับมอบฉนัทะสามารถระบเุพิ่มเตมิได้ในใบประจ าตอ่

แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ                               
In case there is more agenda than those specified above, the shareholder may display such additional agenda 
in the attached supplemental proxy form C. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment of the Proxy Form C 

 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท เมโทรซสิเตม็ส์คอร์ปอเรชัน่ จ ากดั (มหาชน) 
Proxy granting status of shareholder of Metro Systems Corporation Public Company Limited 
 

ในการประชมุสามญัประจ าปี ครัง้ที่ 18/2556 ในวนัท่ี 27 มีนาคม 2556 
at the Annual General Meeting of Shareholders No. 18/2013 to be held on March 27,2013 
 
เวลา 10.00 น. ณ ส านกังานบริษัทฯ อาคารจี ชัน้ 2 เลขท่ี 400 ถนนเฉลิมพระเกียรต ิร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร  
at 10.00 hours at the 2nd Floor of G Tower, No. 400, Chalermprakiat Rama IX Road, Nong Bon, Prawet, Bangkok 
Metropolis 
 
หรือท่ีจะพงึเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 
or at any adjournment thereof 
 
     _________________________ 

 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 
 

     (ก)   ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
        (a)   appoint the proxy holder to have rights to consider and vote on my / our behalf as he/she deems appropriate 

      (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
          (b) appoint the proxy holder to vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย                           ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve                                  Disapprove Abstain 

 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 
 

     (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
          (a) appoint the proxy holder to have rights to consider and vote on my / our behalf as he/she deems appropriate 

     (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
          (b) appoint the proxy holder to vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย                           ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve                                  Disapprove Abstain 

 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 
 

     (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
          (a) appoint the proxy holder to have rights to consider and vote on my / our behalf as he/she deems appropriate 

     (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
          (b) appoint the proxy holder to vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย                           ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve                                  Disapprove Abstain 

 
 
 
 



(8) 

 
 วาระที่ ………... เร่ือง ……………………………………………………………………………………… 
 Agenda Subject 
 

     (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เหน็สมควร 
          (a) appoint the proxy holder to have rights to consider and vote on my / our behalf as he/she deems appropriate 

     (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
          (b) appoint the proxy holder to vote as per my / our intentions as follows: 

 
 เหน็ด้วย                           ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve                                  Disapprove Abstain 

 
 วาระที่ ………... เร่ือง เลือกตัง้กรรมการ (ตอ่) 
 Agenda Subject : To approve the appointment of new director. 

1.  ช่ือกรรมการ ……………………………………………………………………………………………….. 
     Name …………………………………………………………………………………………………….. 

 
 เหน็ด้วย                           ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve                                  Disapprove Abstain 

2.  ช่ือกรรมการ ……………………………………………………………………………………………….. 
     Name …………………………………………………………………………………………………….. 

 
 เหน็ด้วย                           ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve                                  Disapprove Abstain 

3.  ช่ือกรรมการ ……………………………………………………………………………………………….. 
     Name …………………………………………………………………………………………………….. 

 
 เหน็ด้วย                           ไม่เหน็ด้วย  งดออกเสียง  
 Approve                                  Disapprove Abstain 

 


